
 

 

หลักสูตรศลิปศาสตรบัณฑิต   

สาขาวชิาภาษาอังกฤษธุรกิจ 

(หลักสูตรปรบัปรุง   พ.ศ. 2555) 

 

                     ช่ือสถาบันอุดมศกึษา  มหาวิทยาลัยราชภัฏศรสีะเกษ 
 

                     คณะ/ภาควชิา           คณะศลิปศาสตรและวิทยาศาสตร    
 

 

1. ช่ือหลักสูตร  

1)  รหัสหลักสูตร  0235 /รหัสหลักสูตร  0758 

             

2) ช่ือหลักสูตร 

ชื่อภาษาไทย   :   หลักสูตรศลิปศาสตรบัณฑติ สาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกจิ 

ชื่อภาษาอังกฤษ  :   Bachelor of Arts Program in Business English 

 

2. ช่ือปรญิญา  

ชื่อเต็มภาษาไทย :   ศลิปศาสตรบัณฑติ  (ภาษาอังกฤษธุรกจิ) 

ชื่อเต็มภาษาอังกฤษ     :    Bachelor of Arts Program in Business English 
 

ชื่อยอภาษาไทย  :   ศศ.บ.(ภาษาอังกฤษธุรกจิ) 

ชื่อยอภาษาอังกฤษ      :   B.A. (Business English) 
 

 
 

3.  หลักสูตรและอาจารยผูสอน 

3.1  หลักสูตร  

         3.1.1  จํานวนหนวยกิตตลอดหลักสูตร  

         หลักสตูรศลิปศาสตรบัณฑติ  สาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกจิ  ผูสําเรจ็การศกึษา        

 ตองเรยีนไมนอยกวา  133   หนวยกติ  
 

   3.1.2  โครงสรางของหลักสูตร  

         หลักสตูรศลิปศาสตรบัณฑติ  สาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกจิ  ประกอบดวย    

 สัดสวนหนวยกติแตละหมวดวิชาและแตละกลุมวิชา ดังนี้ 



 

 

 

หมวดวิชา 

 

เกณฑ สกอ. 

(หนวยกิต) 

หลักสูตรเดมิ 

(หนวยกิต) 

หลักสูตรปรับปรุง 

(หนวยกิต) 

1) หมวดวิชาการศึกษาท่ัวไป ไมนอยกวา  30 ไมนอยกวา 30 ไมนอยกวา 30 

   1.1  กลุมวชิาภาษาและการส่ือสาร - 12 – 15 12 – 15 

   1.2  กลุมวชิามนุษยศาสตร - 3 –  6 3 –  6 

   1.3  กลุมวชิาสังคมศาสตร - 3 –  6 6 –  9 

   1.4  กลุมวชิาคณิตศาสตร  

         วทิยาศาสตรและเทคโนโลย ี

- 6 – 9 6 – 9 

2)  หมวดวชิาเฉพาะดาน ไมนอยกวา  84 ไมนอยกวา 91 ไมนอยกวา  97 

   2.1  กลุมวชิาเอกบังคับ - ใหเรยีน      42 ไมนอยกวา  68 

   2.2  กลุมวชิาเอกเลือก - ไมนอยกวา 30 ไมนอยกวา  22 

   2.3  กลุมวชิาฝกประสบการณวชิาชีพ - ไมนอยกวา 12                 7 

3)  หมวดวชิาเลือกเสร ี ไมนอยกวา  6 ไมนอยกวา     6 ไมนอยกวา     6 

จํานวนหนวยกิตรวม ไมนอยกวา  120 ไมนอยกวา  128 ไมนอยกวา   133 

 

 



 

 

     3.1.3  รายวชิา 

   1) หมวดวชิาการศกึษาท่ัวไป ตองเรยีนทุกกลุมวิชาไมนอยกวา    30     หนวยกติ 

1.1  กลุมวชิาภาษาและการส่ือสาร เรยีน                         12 – 15   หนวยกติ 

           (บังคบั)  เรยีน        9    หนวยกติ 

 

1500112 ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารและการสบืคน 

(Thai for Communication and Information Retrieval) 

3(2-2-5) 

1500113 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน 1 

(Foundation of English 1) 

3(2-2-5) 

1500114 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน 2 

(Foundation of English 2) 

3(2-2-5) 

  

      (เลือก) เรยีน                 3 - 6   หนวยกติ 
 

1500115 ภาษาอังกฤษเชงิวิชาการ 

(English for Academic Purposes) 

3(2-2-5) 

1500116 การฝกอานภาษาอังกฤษ 

(Reading Practice of English) 

3(2-2-5) 

1500117 การเขียนขัน้พ้ืนฐานภาษาอังกฤษ 

(Basic Writing of English) 

3(2-2-5) 

1500118 ทักษะการพูดขัน้พ้ืนฐานภาษาอังกฤษ 

(Basic Oral Skills of English) 

3(2-2-5) 

1561110 ภาษาญีปุ่นเบ้ืองตน 

(Japanese for  Beginners) 

3(2-2-5) 

1571115 ภาษาจนีเบ้ืองตน 

(Chinese  for  Beginners) 

3(2-2-5) 

1581107 ภาษามาเลยเบื้องตน   

(Malay for Beginners )               

3(2-2-5) 

1661108 ภาษาเกาหลเีบื้องตน      

(Korean  for  Beginners) 

3(2-2-5) 

1671104 ภาษาลาวเบ้ืองตน       3(2-2-5) 



 

 

(Lao  for  Beginners) 

1681103 

 

  ภาษาเขมรเบ้ืองตน  

  (Khmer  for  Beginners) 

3(2-2-5) 
 

1691103   ภาษาพมาเบื้องตน   

  (Myanmar for Beginners)    

3(2-2-5) 

1711108 ภาษาเวียดนามเบ้ืองตน       

(Vietnamese  for  Beginners) 

3(2-2-5) 

1741101 ภาษาอินโดนเีซยีเบื้องตน  

(Bahasa Indonesia  for Beginners)                                  

3(2-2-5) 

 

            1.2  กลุมวชิามนุษยศาสตร เรยีน                   3 - 6   หนวยกติ 

      (บังคับ) เรยีน                      3   หนวยกติ 
  

2522203 คุณธรรม นําความรู 

(Knowledge Led Morality) 

3(2-2-5) 

 

      (เลือก) เรยีน                 0 - 3  หนวยกติ 
 

1500104 ความจรงิของชวีติ 

(Meaning of Life) 

3(3-0-6) 

1500111 สุขภาวะในการดาํเนนิชวิีต         

(Well-being for Living)             

3(3-0-6) 

2000103 สุนทรยีภาพของชวีติ  

(Aesthetic Appreciation)   

3(2-2-5) 

2500101 พฤตกิรรมมนุษยกบัการพัฒนาตน 

(Human Behavior and Self Development) 

3(3-0-6) 

   

 



 

 

1.3 กลุมวชิาสงัคมศาสตร    เรยีน                        6 - 9   หนวยกติ 

      (บังคับ) เรยีน            6    หนวยกติ 
 

2500102 วิถไีทย      

(Thai  Living) 

3(3-0-6) 

2500107 อาเซยีนศกึษา   

(ASEAN Study) 

3(3-0-6) 

   
 

                        (เลือก) เรยีน      0 - 3   หนวยกติ 
 

2500103 วิถโีลก  

(Global Living) 

3(3-0-6) 

2500108 ชวีติกับสิ่งแวดลอม 

(Human Beings and Environment) 

3(2-2-5) 

2500109 วิถชีวิีตเศรษฐกจิพอเพียง  

(Self-Economic Sufficiency) 

3(2-2-5) 

2541204 มนุษยกับธรรมชาต ิ

(Man and Nature) 

3(3-0-6) 

 

                1.4  กลุมวชิาคณิตศาสตร วทิยาศาสตรและเทคโนโลย ีเรยีน  6 - 9   หนวยกติ 

      (บังคับ) เรยีน                    3   หนวยกติ 
 

4000107 เทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือชวิีต 

(Information Technology for Life) 

3(2-2-5) 

  

      (เลือก) เรยีน                        3 - 6   หนวยกติ 

4000106 การคิดและการตัดสนิใจ 

(Thinking and Decision Making) 

3(2-2-5) 

4000114 วิทยาศาสตรเพ่ือคุณภาพชวิีต 

(Science for Quality of Life) 

3(2-2-5) 

4083202 กฬีาเพ่ือสุขภาพ 

(Sports for Health) 

3(2-2-5) 



 

 

 

                    2)  หมวดวชิาเฉพาะดาน เรยีนไมนอยกวา    97   หนวยกติ 

           2.1 กลุมวชิาเอกบงัคับ   เรยีน            68   หนวยกติ 

           

1531101 ภาษาศาสตรเบ้ืองตน 

(Introduction to Linguistics) 

3(3-0-6) 

 

1551101 

 

การฟงและพูด 1 

(Listening and Speaking 1) 

3(2-2-5) 

 

1551102 

 

การฟงและพูด 2 

(Listening and Speaking 2) 

3(2-2-5) 

 

1551114 การอานและการเขียนภาษาอังกฤษ 1 

(Reading and Writing English 1) 

3(2-2-5) 

 

1551115 การอานและการเขียนภาษาอังกฤษ 2 

(Reading and Writing English 2) 

3(2-2-5) 

 

1551116 โครงสรางและการใชภาษาองักฤษ 1 

(English Structure and Usage 1) 

3(3-0-6) 

 

1551117 โครงสรางและการใชภาษาองักฤษ 2 

(English Structure and Usage 2) 

3(3-0-6) 

 

1551121 วัฒนธรรมตะวันตกกับการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

(Western Culture in English Communication) 

3(3-0-6) 

 

1551129 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกจิการโรงแรม 

(English for Hotel Business) 

3(2-2-5) 

 

1551601 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทางธรุกจิ 1 

(Business Communication in English 1) 

3(2-2-5) 

 

1551613 การอานอังกฤษธุรกจิ 

(Reading Business English) 

3(2-2-5) 

1552107 การพูดภาษาอังกฤษในท่ีชุมชน 

(Public Speaking in English) 

3(2-2-5) 

 



 

 

1552113 การอานและการเขียนภาษาอังกฤษเชงิวิพากษ 

(Critical Reading and Writing English) 

3(2-2-5) 

1552201 การแปล 1 

(Translation 1) 

3(2-2-5) 

 

1552209 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทางสังคม  

(English for Social Communication) 

3(2-2-5) 

1553203 การตดิตอและการเขียนรายงานทางธุรกจิ 

(Business Correspondence and Report Writing) 

3(2-2-5) 

1553204 การเขียนเชงิรเิริ่มสรางสรรค 

(Creative Writing) 

3(2-2-5) 

1553205 ภาษาอังกฤษเพ่ือการทองเที่ยวในทองถิ่น 

(English for Local Tourism) 

3(2-2-5) 

 

1553206 

 

การอานและการตคีวาม 

(Reading for Text Interpretation) 

2(2-2-5) 

 

1553611 ภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ 

(English for Public Relations) 

3(2-2-5) 

1554104 การอภิปรายและการโตวาทีภาษาอังกฤษ 

(English Discussion and Debate) 

3(2-2-5) 

1554201 การแปล 2 

(Translation 2)  

3(2-2-5) 

1554206 การแปลแบบลาม 

(Simultaneous Translation) 

2(2-2-5) 

 

 

2.2  กลุมวชิาเอกเลอืก  เรยีนไมนอยกวา  22  หนวยกติ 
 

1551122 การเรยีนภาษาอังกฤษดวยการแสดง 

(Learning English Through Drama) 

3(2-2-5) 



 

 

1551124 ภาษาอังกฤษในสื่อสารมวลชน 

(Mass Media English) 

3(3-0-6) 

 

1551125 ภาษาอังกฤษสําหรับงานเลขานกุารและงานสาํนักงาน 

(English for Secretary and Office Management) 

3(2-2-5) 

1551126 ภาษาอังกฤษเพ่ือการตลาด 

(English for Marketing) 

3(3-0-6) 

1551130 

 

ภาษาอังกฤษเพ่ืองานบรกิารและภตัตาคาร 

(English for Catering Services and Restaurant) 

3(2-2-5) 

 

1551131 การจดัการธุรกจิทางภาษา 

(Management in Language Business) 

3(3-0-6) 

 

1551132 กจิกรรมนอกหองเรยีนเพ่ือพัฒนาภาษา 

(Outside Classroom Activity for language Development) 

3(2-2-5) 

 

1551602 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทางธรุกจิ 2 

(Business Communication in English 2) 

3(3-0-6) 

 

1552104 

 

การฟงและพูด 3 

(Listening and Speaking 3) 

3(2-2-5) 

 

1552108 ภาษาอังกฤษธุรกจิระหวางประเทศ 

(English for International Business) 

3(3-0-6) 

 

1552109 

 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการทองเที่ยวตางประเทศ 

(English for Outbound Tourism) 

3(2-2-5) 

 

1552110 ภาษาอังกฤษเพ่ือการทองเที่ยวเชงินเิวศและเกษตรกรรม 

(English for Eco-tourism and Agro-tourism) 

3(2-2-5) 

 

1552111 ภาษาอังกฤษเพ่ือการทดสอบมาตรฐาน 

(English for Standardized Tests) 

3(2-2-5) 

 

1552112 การศกึษาภาษาอังกฤษในประเทศท่ีพูดภาษาอังกฤษ 

(Study Visit in English Speaking Countries) 

3(3-0-6) 

 

1553109 การอานและการเขียนภาษาอังกฤษเชงิวิชาการ 

(Academic Reading and Writing English) 

3(2-2-5) 

                            



 

 

      2.3  กลุมวชิาฝกประสบการณวชิาชีพ     เรยีน  7  หนวยกติ/ชั่วโมงปฏิบัติ

   

1553806 การเตรยีมฝกประสบการณวิชาชพีภาษาอังกฤษธุรกจิ    

(Preparation for Professional Experience in Business English) 

1(60) 

6003801 เตรยีมฝกสหกจิศกึษา                

(Cooperative Education Preparation) 

1(60) 

1554806 การฝกประสบการณวชิาชพีภาษาอังกฤษธุรกจิ 

(Field Experience in Business English) 

6(600) 

6004801 ฝกสหกจิศกึษา                       

(Cooperative Education ) 

 

6(600) 

 
 

     3) หมวดวชิาเลือกเสร ี      เรยีนไมนอยกวา   6    หนวยกติ 

           ใหเลอืกเรยีนรายวชิาใดๆ   ในหลักสูตรมหาวิทยาลัยราชภัฏศรสีะเกษ  โดยไมซ้ํากับ

รายวิชาท่ีเคยเรยีนมาแลว  และตองไมเปนรายวชิาท่ีกาํหนดใหเรยีนโดยไมนับหนวยกติรวม     

ในเกณฑการสาํเร็จของหลักสูตรนี้ 

 



 

 

3.1.5  คําอธบิายรายวชิา 

1) หมวดวชิาการศกึษาท่ัวไป 

1.1  กลุมวชิาภาษาและการส่ือสาร 

 

รหัสวชิา   ช่ือและคําอธิบายรายวชิา               หนวยกิต(ทฤษฎ-ีปฏบิัติ-คนควา) 

 

1500112        ภาษาไทยเพ่ือการส่ือสารและการสืบคน                              3(2-2-5)  

                (Thai for Communication and  Information  Retrieval) 

       การพัฒนาทักษะภาษาไทยโดยใหเห็นความสําคัญของภาษาไทยท่ีเปนเครื่องมือ 

การสื่อสารและการสืบคนสารตางๆ...จากทรัพยากรสารนิเทศ..การสรุปการตีความ. 

การขยายความและการนําเสนอผลการสืบคนจากสารที่เกี่ยวของกับชีวิตประจําวัน    

โดยเนนกระบวนการทักษะสัมพันธทางภาษา 
 

           Development of Thai language skills in recognition of Thai language for 

communication and information retrievals from various sources; conclusion, 

interpretation and presentation of the findings relating to daily life focusing on 

process of integrated language skills 

 

1500113        ภาษาองักฤษพ้ืนฐาน 1                                                    3(2-2-5) 

             (Foundation of English 1) 
 

            การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร (การฟง การพดู การอานและ 

การเขียน) เพื่อเพิ่มศักยภาพการใชภาษาอังกฤษพ้ืนฐานในบรบิททางวิชาการและสังคม 
 

           Development of communicative English language skills (listening, speaking,  

reading and writing) to enable students to function effectively in a basic range of  

academic and social contexts. 
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1500114   ภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน 2                                                   3(2-2-5) 

             (Foundation of English 2) 

                   วชิาท่ีตองเรยีนมากอน: 1500113 ภาษาองักฤษพ้ืนฐาน 1  

            การพัฒนาทักษะภาษอังกฤษเพื่อการสื่อสาร เพ่ือเพ่ิมศักยภาพ  การใช 

ภาษาอังกฤษพ้ืนฐานข้ันสูงในบรบิททางวิชาการและสังคม 
 

           Further development of communicative English language skills to  

enable students to Function effectively in more advanced range of academic  

and social 

               

1500115    ภาษาอังกฤษเชิงวชิาการ                                                 3(2-2-5) 

              (English for Academic Purposes) 

           การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารที่หลากหลาย  เชื่อมโยงเนื้อหา 

ภาษาอังกฤษท่ัวไปและภาษาอังกฤษเชิงวิชาการในสาขาท่ีเรียนกับทักษะการเรียน 

ภาษาอังกฤษ  การฝกใชภาษาอังกฤษเพ่ือเปนเครื่องมือในการศกึษาดวยตนเองและ 

งานวิจัยในสาขาเฉพาะทาง 
 

           Development of integrated communicative English language skills bridging  

the gap between general English and academic English needed it the learner’s field. 

Study skills for English language learning. Practice in utilizing English as a tool for  

individual study and research on a particular field of study. 

 

1500116    การฝกอานภาษาอังกฤษ                                                 3(2-2-5)               

                    (Reading Practice of English) 

             เทคนคิการอาน และฝกอานบทความท่ีหลากหลาย รวมท้ังหนงัสอือางอิง 

ตางๆ 
 

                                   Reading techniques and practice reading passages of different types 

including external books.   
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1500117    การเขยีนข้ันพ้ืนฐานภาษาองักฤษ                                      3(2-2-5) 

              (Basic Writing of English)  

                              ฝกเขียนประโยคตางๆ ท่ีใชหลักไวยากรณอยางถกูตอง 
 

                               Students practice writing sentence using the correct grammar.  
 

1500118    ทักษะการพูดข้ันพ้ืนฐานภาษาอังกฤษ                               3(2-2-5) 

                   (Basic Oral Skills of English)  

            ฝกทักษะการพูด  การฟง  ท่ีเนนการออกเสยีงหนัก เบาของคาํและประโยค 

อยางถูกตอง  ฝกฟงและพูดบทสนทนาข้ันพ้ืนฐานตางๆ 
 

             Students practice oral-aural skills with emphasis on basic stress  

patterns  of words and sentences and practice listening and speaking simple   

dialogues. 

 

1561110    ภาษาญี่ปุนเบื้องตน                                                 3(2-2-5)                                                            

                  (Japanese for Beginners) 

                       ฝกทักษะ 4 ทักษะ อยางบูรณาการ  โดยฝกทกัษะการฟง การออกเสยีงและ 

การพูดขั้นพ้ืนฐานท่ีใชในชีวิตประจําวัน  ฝกทักษะการเขียนประโยคงายๆ  ฝกทักษะ 

การอานขอความสัน้ๆ   และคําศัพทท่ีใชในชวีติประจําวัน รวมท้ังศกึษาและฝกตัวอักษร   

ฮริางานะ  คาตะคานะ และตัวอักษรคันจ ิ ระดับตน  ประมาณ 40 ตัว 
 

          Practice of four integrated language skills focusing on listening, pronunciation 

and basic speaking skill in daily life, practice of simple sentence writing skill, reading 

of short passages, vocabulary using in daily life, including study and practice of forty 

basic letters of Hirangana, Khatakhana and Kunji 
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1571115    ภาษาจนีเบื้องตน       3(2-2-5) 

                  (Chinese for Beginners) 

           ระบบสัทศาสตรอักษรภาษาจนีกลาง  และหลกัเบื้องตนของตัวอักษรจนีฝกอาน 

ศัพท  วล ี ประโยคและขอความอยางงาย   ศกึษาและฝกเขียนโครงสรางพ้ืนฐานของรูป 

ประโยคท่ีสัน้และงาย  ตลอดจนศกึษาและฝกการใชพจนานุกรม  จนี-ไทย และไทย-จนี 
 

             Mandarin Chinese phonetics and introduction to Chinese letters, practice of 

reading vocabulary, phrases, simple sentences and messages, study and practice of 

basic Chinese structure writing including study and practice of using a Chinese 

dictionary, Chinese-Thai and Thai-Chinese dictionaries 
 

1581107 ภาษามาเลยเบือ้งตน                       3(2-2-5) 

                    (Malay for Beginners )   

              ควรฝกทักษะท้ัง  4    อยางบูรณาการ     ศึกษารูปประโยคและไวยากรณ

พ้ืนฐาน เนนฝกบทสนทนาท่ีใชในชวีติประจําวัน   ไดแก    การทักทาย  การแนะนําตน 

การบอกเวลา การซื้อของ  เปนตน การฝกอานขอความสัน้ ๆ    สามารถสรุปและตอบ

คําถามได   การเขียนประโยคงาย ๆ  ได  

      Practice of four integrated language skills, study on basic Malay 

structures and grammar focusing on speaking in daily life situations such as 

greetings, making introductions, telling time and buying things, practice of reading 

short massages, making conclusion and answering questions and simple Malay 

sentence writing. 
 

1661108 ภาษาเกาหลีเบื้องตน        3(2-2-5) 

  (Korean for Beginners) 

             ฝกทักษะทัง้  4  อยางบูรณาการ  ศกึษารปูประโยคและไวยากรณพ้ืนฐานเนน 

ฝกบทสนทนาท่ีใชในชวีติประจําวัน  ไดแก  การทักทาย  การแนะนาํตัว   การบอกเวลา    

การซื้อของ  เปนตน  การฝกอานขอความสัน้ๆ  สามารถสรุปและตอบคําถามได  การ- 

เขียนประโยคงายๆ  ได 
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             Practice of four integrated language skills, study on basic Korean structures 

and grammar focusing on speaking in daily life situations such as greetings, making 

introductions, telling time and buying things, practice of reading short massages, 

making conclusion including answering questions and simple Korean sentence writing 
 

1671104 ภาษาลาวเบื้องตน         3(2-2-5) 

  (Lao for Beginners) 

                         ฝกทักษะท้ัง 4 อยางบูรณาการ   ศกึษารูปประโยคและไวยากรณพ้ืนฐาน   

                    เนนฝกบทสนทนาท่ีใชในชวิีตประจาํวัน  ไดแก  การทักทาย  การแนะนาํตวั  การบอกเวลา   

การซื้อของเปนตน  การอานฝกอานขอความสั้นๆ สามารถสรุปและตอบคําถามได    

การเขียนประโยคงายๆ  ได 

   Practice of four integrated language skills, study on basic Lao structures 

and grammar focusing on speaking in daily life situations such as greetings, 

making introductions, telling time and buying things, practice of reading short 

massages, making conclusion and answering questions and simple Lao sentence 

writing 
 

1681103 ภาษาเขมรเบื้องตน         3(2-2-5) 

  (Khmer for Beginners) 

                           ฝกทักษะท้ัง 4 อยางบูรณาการ  ศึกษารูปประโยคและไวยากรณพ้ืนฐาน     

                     เนนฝกบทสนทนาท่ีใชในชวิีตประจําวนั  ไดแก  การทักทาย  การแนะนําตัว  การบอกเวลา   

การซื้อของ  เปนตน  การอานฝกอานขอความสัน้ๆ  สามารถสรุปและตอบคําถามได    

การเขียนประโยคงายๆ  ได 

      Practice of four integrated language skills, study on basic Khmer 

structures and grammar focusing on speaking in daily life situations such as 

greetings, making introductions, telling time and buying things, practice of reading 

short massages, making conclusion and answering questions and simple Khmer 

sentence writing 
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1691103 ภาษาพมาเบือ้งตน                 3(2-2-5) 

  (Myanmar for Beginners) 

  ฝกทักษะท้ัง 4 อยางบูรณาการ ศกึษารูปประโยคและไวยากรณพ้ืนฐานเนนฝก 

บทสนทนาท่ีใชในชวิีตประจําวัน  ไดแก  การทักทาย  การแนะนาํตน  การบอกเวลา   

การซื้อของ  เปนตน  การอานฝกอานขอความสัน้ ๆ  สามารถสรุปและตอบคาํถามได    

การเขียนประโยคงาย ๆ ได 

Practice of four integrated language skills, study on basic Myanmar 

structures and grammar focusing on speaking in daily life situations such as 

greetings, making introductions, telling time and buying things, practice of 

reading short massages, making conclusion and answering questions and simple 

Myanmar sentence writing. 

 

1711108          ภาษาเวยีดนามเบือ้งตน                                                 3(2-2-5) 

                    (Vietnamese for Beginners) 

                                 ฝกทักษะทัง้ 4  อยางบูรณาการ   ศึกษารูปประโยคและไวยากรณ 

พ้ืนฐาน เนนฝกบทสนทนาท่ีใชในชวีติประจําวัน  ไดแก  การทักทาย  การแนะนาํตัว     

การบอกเวลา  การซื้อของ  เปนตน  การอานฝกอานขอความสั้นๆ  สามารถสรุป 

และตอบคําถามได  การเขยีนประโยคงายๆ  ได 
 

Practice of four integrated language skills, study on basic Vietnamese 

structures and grammar focusing on speaking in daily life situations such as greetings, 

making introductions, telling time and buying things, practice of reading short 

massages, making conclusion and answering questions and simple Vietnamese 

sentence writing 
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1741101         ภาษาอนิโดนเีซยีเบือ้งตน                                                 3(2-2-5) 

                    (Bahasa Indonesia  for Beginners)  

           ฝกทักษะท้ัง 4 อยางบูรณาการ   ศกึษารปูประโยคและไวยากรณพ้ืนฐานเนน 

ฝกบทสนทนาท่ีใชในชวีติประจําวัน  ไดแก  การทักทาย  การแนะนาํตน  การบอกเวลา   

การซื้อของ  เปนตน  การอานฝกอานขอความสัน้ ๆ   สามารถสรุปและตอบคําถามได    

การเขียนประโยคงาย ๆ ได 

           Practice of four integrated language skills, study on basic  Indonesia   

structures and grammar focusing on speaking in daily life situations such as  

greetings, making introductions, telling time and buying things, practice of  

reading short massages, making conclusion and answering questions and simple  

Indonesia  sentence writing 
 

 

        1.2  กลุมวชิามนุษยศาสตร 
 

2522203        คุณธรรม นําความรู                          3(2-2-5)    

                     (Knowledge Led Morality) 

                                ความคดิรวบยอดเชงิวสิัยทัศน  ทฤษฏี  หลักการ  กระบวนการและยุทธศาสตร   

การพัฒนาการเรียนรูของมนุษย  การคิดเชงิสรางสรรค  การพัฒนาสุขภาพกายและ 

จติใจ  สตปิญญา  ภาคภูมิใจในความเปนไทย  สํานกึในหนาท่ีพลเมืองด ีมีคุณธรรมนาํ 

ความรู  จริยธรรมและวัฒนธรรมในการดํารงชีวิต  มีคุณภาพชีวิตท่ีดีมีศักดิ์ศรีของ 

ความเปนมนุษย  รับผดิชอบตอบานเมือง  สรางสํานกึในการอนรัุกษทรัพยากรธรรมชาต ิ

สิ่งแวดลอมและพลงังาน  รูจักการพึง่พาตนเอง  ใฝรูและเรยีนรูดวยตนเองอยางตอเนื่อง    

บูรณาการทฤษฎีสูการปฏบัิตไิด 

Concepts of vision, theories, principles; process and strategies for learning 

development; creative thinking; intellectual, physical and mental development; being 

proud of Thai citizens; being aware of good citizenship; Thai citizens with knowledge 

leaded by morality and culture for living, good quality of life; responsibility for society; 

being aware of natural resources and energy conservation; self-sufficiency; regular self-

study; and integration of theories into practice 
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1500104 ความจรงิของชีวติ              3(3-0-6) 

  (Meaning of Life) 

           ใหเขาใจถงึการศกึษาความจรงิของชวิีต ความหมายของชวิีต การดาํรงชวิีตใน 

สังคมปจจุบันและโลกยุควิทยาศาสตรและเทคโนโลยีสารสนเทศ  การนําเอาความจรงิ 

ตามหลักศาสนธรรมและหลกัวิถพุีทธ  ไปประยุกตใชในการแกปญหาและพัฒนาปญญา  

ชวีติและสงัคม การพัฒนาคุณธรรมและจรยิธรรมตามหลักศาสนธรรมชวิีตที่มีสันตสิุข  

และสังคมท่ีมสีันตภิาพ 

             Understanding a study on meaning of life, definition, living in present society 

including in science and information technology era, application of Buddhism doctrine 

and   Buddhism principles for problem solutions and development of intellect, life and 

society, development of morality and ethnics based on the Buddhism doctrine for 

peaceful society 

 

1500111         สุขภาวะในการดําเนนิชีวติ                                               3(3-0-6) 

                    (Well-being for Living) 

            ความหมายและขอบขายของเพศศกึษา  ความสําคัญและความจําเปนในการ- 

เรยีนเพศศกึษา  ความรูเรื่องเพศวถิแีละองคประกอบเรือ่งเพศ  พัฒนาการของมนษุย   

สัมพนัธภาพทางเพศ  ทักษะสวนบุคคล  พฤตกิรรมทางเพศและการแสดงออกสุขภาพ 

ทางเพศ  สังคมและวัฒนธรรมท่ีมีบทบาทในการหลอหลอมวิถทีางเพศ  กระบวนการ 

สงเสรมิการเรยีนรูเรื่องเพศ 

 

             Meaning and scope of well-being for life and the usefulness of  

studying well-being including sexual well-being such as human growth, sexual  

relations, personal skills, sexual behavior and how to reveal sexual well-being.    

Social and cultural sectors affecting sexual well-being instructional process 
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2000103    สุนทรยีภาพของชวีติ                        3(2-2-5)       

                (Aesthetic  Appreciation) 

            จําแนกขอตางในศาสตรทางความงาม  ความหมายในสุนทรียศาสตรเชงิการ 

คิดกับสุนทรยีศาสตรเชงิพฤตกิรรมโดยสังเขป  ความสาํคัญของการรับรูกับความเปนมา 

ของศาสตรทางการเห็น  (The Art of Imagery) ศาสตรทางการไดยนิ (The Art of Sound) 

และศาสตรทางการเคลื่อนไหว  (The Art of Movement) สูทัศนศลิป (Visual Arts) ศลิปะ   

ดนตรี (Musical Arts) และศิลปะการแสดง (Performing Arts) ผานข้ันตอนการเรียนรู 

เชงิคุณคาจาก (1) ระดับการรําลกึ (Precognitive)  (2) ผานข้ันตอนความคุนเคย (Acquainted) 

และ (3)  นําเขาสูขัน้ความซาบซึ้ง  (Appreciative)  เพื่อใหไดมาซึ่งประสบการณของ 

ความซาบซึ้งทางสุนทรยีภาพ  (Aesthetic  Appreciation) 
 

         Identification of aesthetical science, definition of thinking aesthetic 

and behavioral aesthetic in brief, importance of introductory perception of the art of 

imagery, the art of sound, the art of movement, visual  arts, musical arts,  and 

performing arts through learning processes of 1) precognitive level, 2) acquainted 

level, 3) appreciative level  for getting experience in aesthetic appreciation 
 

2500101   พฤติกรรมมนุษยกับการพัฒนาตน              3(3-0-6) 

               (Human Behavior and Self  Development) 

           พฤตกิรรมมนุษยและสาเหตุปจจัยแหงพฤติกรรม  การพัฒนาตนเองของ 

มนุษย  มนุษยสัมพันธเพ่ือการทํางานรวมกันและการอยูรวมกันอยางเปนสุข 
 

             Human behavior and casual factors of behavior, human self development, 

human relations for teamwork and peaceful society 
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           1.3  กลุมวชิาสังคมศาสตร 
 

2500102 วถิไีทย                            3(3-0-6) 

                    (Thai Living) 

  ลักษณะสังคม วัฒนธรรมและประเพณไีทย  การเปลี่ยนแปลงของสังคมไทย 

ความสาํคัญของประวัติศาสตรไทย  ประวัติศาสตรทองถิ่น  กระบวนการศึกษา

ประวัตศิาสตรทองถิ่น  การเมืองการปกครองไทยในปจจุบัน  รัฐธรรมนูญแหงราชอาณา -

จักรไทยฉบับปจจุบัน   การบรหิารราชการแผนดนิและการปกครองทองถิน่  ปญหา

สังคม กระบวนทัศน อดตี ปจจุบัน อนาคต 
 

Types of society, culture and Thai traditions, change of Thai society, 

importance of Thai history, local history, learning process of local history, present 

Thai government and politics, constitutions of Kingdom of Thailand, national and local 

administration, social problems, past, present and future paradigm  
 

2500107        อาเซยีนศกึษา                                                             3(3-0-6) 

                    (ASEAN Study) 

           ประวัตคิวามเปนมา พัฒนาการประชาคมอาเซยีน กลไกอาเซยีน ปฏิญญาวา 

ดวยความรวมมืออาเซียน  กฎบัตรอาเซียน  วิสัยทัศน  วัตถุประสงค  เปาหมาย   

โครงสรางภาพรวม  ที่มาคําศัพทและท่ีมาของ AFTA  เขตการคาเสรแีละสภาพเศรษฐกจิ 

พ้ืนฐานประชาคมอาเซยีนและเหตผุล  องคประกอบของประเทศรวมเจรจาท่ีมีผลกระทบ 

ตอประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนและประเทศไทย การสรางสังคมไทยสูประชาคมอาเซยีน  

History, development of ASEAN Association, ASEAN mechanism, declaration 

of ASEAN cooperation, ASEAN Charter, vision, objectives, goals, structure, origin of 

vocabulary and AFTA, Free Trade Area and economic infrastructure, ASEAN 

Association and rationale, components of partner countries affecting the economy of 

ASEAN Association and Thailand, changing Thai society for ASEAN Association 



 

 

 

รหัสวชิา       ช่ือและคําอธิบายรายวชิา                              หนวยกิต(ทฤษฎ-ีปฏบิัต-ิคนควา) 
 

2500103      วถิโีลก                                                                       3(3-0-6) 

                   (Global  Living) 

  สภาพเศรษฐกจิสังคม  การเมือง  การปกครองของโลกปจจุบัน  ผลกระทบจาก

สภาพเศรษฐกจิสังคม   การเมือง  การปกครองของโลกตอสงัคมไทย   การปรับตัวของ

สังคมไทยตอการเปลี่ยนแปลงของสังคมโลก   เนนกลุมตางๆ ในโลก (ยุโรป  อาเซียน) 

วิเคราะหทิศทางอนาคตของเศรษฐกจิโลกได  
 

            Situations of current  economy, society, politics and government, effects of 

global economy, society, politics and government on Thai society, adaptation of Thai 

society accordance with global change focusing on countries from different parts of the 

world (European countries, Asian countries), analysis of future economic directions 
 

2500108  ชีวติกับส่ิงแวดลอม                3(2-2-5) 

  (Human Being and Environment) 

ความหมาย  ความสําคัญของทรัพยากรธรรมชาต ิ สิ่งแวดลอม  ความสัมพันธ

เชงิระบบระหวางมนษุยกับสิ่งแวดลอม  การพัฒนาและการใชทรัพยากรธรรมชาต ิ การ

อนุรักษความหลากหลายทางชวีภาพในทองถิ่น  การดาํเนนิกจิกรรม  โดยใชวิทยาศาสตร

และเทคโนโลยีท่ีมีผลกระทบตอสิ่งแวดลอมและพลงังาน  การสงเสรมิ  บํารุงรักษาและ

คุมครองคุณภาพสิ่งแวดลอมและทรัพยากรธรรมชาต ิ ใหตระหนักถงึการใชทรัพยากร

อยางรูคุณคา การใชพลังงานทดแทน  ภาวะโลกรอน  ความเกี่ยวของเชื่อมโยง ผลกระทบ

ท่ีเกดิขึ้นจากภาวะโลกรอน  ตามหลกัการพัฒนาที่ย่ังยนื  
 

 Definition, importance of natural resources, environment, systematic relations 

between human being and environment, development and use of natural resources, 

preservation of local biodiversity, activity conduction by using science and technology 

affecting environment and energy, promotion, maintenance, and preservation of 

environment and natural resources quality focusing on effective and efficient use of 

natural resources, use of alternative energy, global warming, concerns and effects of 

global warming based on the principles of sustainable development 
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2500109      วถิชีีวติเศรษฐกิจพอเพียง                                               3(2-2-5)   

                    (Self-Economic Sufficiency)  

                                วิเคราะห  สังเคราะหและฝกปฏิบัติเกี่ยวกับความหมาย  ความสาํคัญและ 

แนวทางพัฒนาวิถชีวิีตตามแนวปรัชญาเศรษฐกจิพอเพยีง  อันเนื่องมาจากพระราชดาํร ิ

ในพระบาทสมเดจ็พระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดชมหาราช  เพื่อใหตระหนกัในความสาํคัญ    

มีความรู ความเขาใจในความหมายของปรัชญาเศรษฐกจิพอเพยีง ภูมิปญญาทองถิ่น    

สามารถนาํหลักการ และแนวทางพัฒนาไปใชในการพัฒนาวถิชีวีติของตนเอง  พัฒนา 

องคกรและชุมชนไดอยางพอด ี  พอเพียงและย่ังยืน  มกีารศกึษาดงูาน ในระดบัทองถิ่น 

ท่ีประสบความสาํเร็จเพ่ือใหเห็นแนวทางปฏิบัติท่ีแทจรงิ หรือปฏิบัตจิรงิในครัวเรือน 

(เนนเนื้อหาการปรับใชใหสอดคลองกับโปรแกรมวชิาท่ีสอน) 
 

   Analysis, synthesis and practice of meaning, importance and strategies  

for living development based on the self-economic-sufficiency philosophy of His 

majesty King Bhumibol Adulyadej emphasizing on the importance, knowledge, 

understanding of  the philosophy, local wisdom, application of the principles and 

strategies for self-living development, sufficient and sustainable development for 

organizations and communities, study visit to successful community for practical 

guidelines (Contents should be related to   the fields of students)  

2541204   มนุษยกับธรรมชาติ        3(3-0-6) 

                    (Man and Nature) 

                    วิวัฒนาการและปฏิสัมพันธระหวางสังคมมนษุยกับธรรมชาต ิ การเปลี่ยนแปลง 

                     แนวโนมระบบธรรมชาต ิ วถิกีารเปลี่ยนแปลงของมนุษยและธรรมชาต ิ ปญหาระหวาง 

                     มนุษยกับธรรมชาต ิ ภาวะวิกฤตทางธรรมชาต ิ ผลกระทบจากภัยธรรมชาต ิ การดาํรง 

                     อยูรวมกันกับธรรมชาติไดอยางยั่งยืนและสันตสิุขท่ังในระดบับุคคล  ประชาคมทองถิ่น    

                     ประชาคมโลก 
 

           Evolution and interaction between man and environment, change of nature 

system, ways of change of man and nature, problems of man with nature, natural 

crisis, effects of natural disasters, sustainable and peaceful living with nature at 

personal, local and global levels 
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                   1.4  กลุมวชิาคณิตศาสตร  วทิยาศาสตรและเทคโนโลย ี
 

4000107    เทคโนโลยสีารสนเทศเพ่ือชวีติ               3(2-2-5) 

           (Information Technology for Life) 

  ระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ  คอมพิวเตอรที่มีอิทธิพลกระทบตอชีวิตและ

สังคม  การใชงานเทคโนโลยีสารสนเทศ  ไดแก  เครื่องอุปกรณคอมพิวเตอร   การ

ประมวลผลขอมูล  การจัดการงานขอมูล  การแสวงหาความรูและการสื่อสารขอมูล

บนระบบเครือขายคอมพิวเตอรจากระบบฐานขอมูล  และแหลงขอมูลตางๆ  สําหรับ

การศกึษาคนควา  การทํารายงาน  การนาํเสนอผลงานและการดํารงชวิีตประจําวันอยาง

มีประสทิธิภาพ  รวมถงึการเคารพสทิธิทางปญญา 

              Information technology system, influence of computer on life and society,  

practical use of information technology, computer equipment/tools, information  

management, searching for knowledge and communication through computer networks  

from database and various sources of information for searching information, writing  

report, presentation and efficient living including respect of intellectual right 

 

4000106   การคดิและการตัดสินใจ                 3(2-2-5) 

           (Thinking and Decision  Making) 

  หลักการและกระบวนการคิดของมนุษย  ความคิดสรางสรรค  การวเิคราะห  

ขอมูล  ขาวสาร  ตรรกศาสตร  การใหเหตุผล  กระบวนการตัดสินใจ  กระบวนการ 

แสวงหาความรูทางวทิยาศาสตร  สมการเชงิเสน  และการประยกุตใชในการแกปญหา 

ในชวิีตประจําวัน 

 Principles and thinking process of man, creative thinking, analysis of 

information, logics, reasons, decision making process, searching processes of scientific 

knowledge, linear equation and practical application for problem solutions in daily life 
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4000114 วทิยาศาสตรเพ่ือคุณภาพชีวติ                3(2-2-5)        

                    (Science for Quality of Life) 

                                กระบวนการพัฒนาวิทยาศาสตร   เทคโนโลยี   การนาํความรูทางวทิยาศาสตร 

 มาประยุกตใชในการพัฒนาคุณภาพชวีติ  ใหดํารงอยูอยางมสีุขมีประสทิธิภาพโดยตระ- 

หนักถึงผลกระทบของความกาวหนาทางวิทยาศาสตรท่ีมีตอมนุษย  สภาพแวดลอม     

สังคม  การเมืองและวัฒนธรรม  นําความรูทางวิทยาศาสตรมาประยกุตใชเพื่อคุณภาพ 

ชวีติ 

              Process of scientific and technological development; application of science 

for life quality development; happy and efficient living regarding the effects of 

modern science and technology on man, environment, society, politics and culture; 

application of scientific knowledge for quality of life 

 

4083202   กีฬาเพ่ือสุขภาพ          3(2-2-5) 

            (Sports  for  Health) 

                      ความหมาย  ขอบขาย  วัตถุประสงคและคุณประโยชนของการออกกาํลงักาย 

และการเลนกฬีาเพื่อสุขภาพใหสอดคลองกับเพศและวัย  สภาพรางกาย  สภาพเจ็บปวย 

การวางแผน  ตลอดจนการติดตามผลการออกกาํลังกายและกีฬาเพ่ือสุขภาพ  ศกึษา 

ความสัมพันธของปจจัยที่มีสวนสงเสริมสุขภาพ  เชน  อาหาร อารมณ  สิ่งแวดลอม   

สุขภาพสวนบุคคล  รวมท่ังการฝกกฬีาเพ่ือสุขภาพในสถานบรหิารรางกายและศูนยฝก 

กฬีา  

Definition, scope, objectives and benefits of healthy exercises and 

sports regarding age and gender, body, sickness symptoms, planning including 

following up getting exercises and sports for health, study on relation of factors 

affecting health promotion such as food, emotion, environment, personal health 

including playing sports for health in fitness centers and sport centers 
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2) หมวดวชิาเฉพาะดาน 

2.1  กลุมวชิาเอกบงัคับ 
 

1531101        ภาษาศาสตรเบือ้งตน        3(3-0-6) 

          (Introduction to Linguistics) 

 ความรูเบ้ืองตนทางภาษาศาสตร เชน ภาษาศาสตรท่ีเกีย่วของกับการพูดและ 

การออกเสยีง ระบบหนวยคํา วากยสัมพันธ ศกึษาลักษณะของภาษา สัทอักษรสากล   

คําศัพทท่ีมคีวามหมายเกี่ยวของกนั คําปรากฏรวมจาํเพาะรวมท้ังวเิคราะหลกัษณะของ 

ภาษาตามทฤษฎี  ภาษาศาสตร 

   Introduction to linguistics such as linguistics, a system of words, syntax,  

a study of language form, universal linguistics, linking  words, apparent word  

including analysis on the language form with the theory of linguistics.  
 

1551101 การฟงและพูด 1        3(2-2-5)       

  (Listening and Speaking 1)                                                                                                                                           

ฝกสื่อสารเปนภาษาอังกฤษซึ่งใชบทสนทนา บทบาทสมมตแิละการสนทนาท่ี 

เหมาะสมในสถานการณประจําวัน ใชเกมสและกจิกรรมสําหรับการสื่อสาร เพ่ิมการ 

สนทนาในบทสนทนาสําหรับการสบืคนและการแยกขอมูล เนนการฟงเสยีงและการ 

สรางคาํและลักษณะของภาษาพูดอยางเชน การเชือ่ม ความคลายคลงึ สํานวน การเนน 

เสยีงและการออกเสยีงในศัพท วล ีประโยคและระดบัการสนทนาภาษาพูดสัน้ ๆ  

Practice in communicative English using dialogues, role-plays and extended  

discourse appropriate to everyday situations, making use of communicative games  

and activities. Extended discourse in dialogues for information retrieval and  

separation, attention to sound recognition and production and features of spoken  

English such as linking, assimilation, weak forms, stress and intonation at the word,  

phrase, sentence and short spoken discourse levels. 
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1551102        การฟงและพูด 2        3(2-2-5)       

  (Listening and Speaking 2)                                                                                                   

  วชิาท่ีตองเรยีนมากอน:  การฟงและพูด 1 

           ศกึษาตอเนื่องจากรายวิชาการฟงและการพูด 1 พรอมกับเนนไปท่ีการให     

และการรับขอมูลเกี่ยวกบัเงื่อนไขหรอืสถานการณโดยท่ัวไปซึ่งเกดิข้ึนในชวิีตประจําวัน  

โดยเฉพาะอยางย่ิงในสถานการณทางอาชพีและท่ีเกี่ยวของกับงาน อยางเชน การ 

                     สัมภาษณงาน การรายงาน จดขอความยอ ตามดวยการบอกเสนทาง เปนตน 

 A continuation of Listening and Speaking 1, with an emphasis on giving 

 and receiving information about conditions or situations commonly occurring  

 in everyday life, particularly in professional and job-related situation:interviewing,  

 reporting, note-taking, following directions, etc.    

 

1551114  การอานและการเขียนภาษาอังกฤษ 1      3(2-2-5) 

  (Reading and Writing English 1) 

 ฝกทกัษะการอานและการเขียนแบบบูรณาการเปนลําดบัจากระดบัประโยค  

จนถงึระดับยอหนา  เขาใจโครงสรางของยอหนาประเภทตางๆ  รูปแบบของภาษา 

รวมถงึการอางอิงและคาํเชื่อมจากการเดาความหมายจากบรบิท  โดยศกึษาจากบท 

อานท่ีหลากหลาย  ท้ังสิ่งพิมพและบทอานทางอินเตอรเน็ต  ฝกเขียนยอหนา หรอื 

เรยีงความสัน้ๆ  เกี่ยวกับเรื่องท่ีอาน รวมท้ังใชการอานนอกเวลาเพื่อพัฒนาทักษะ 

การอานและเสรมิสรางนสิัยรกัการอาน 

   Practice reading skill and integrated writing orderly from sentence until 

   indentation level, understand structure of various indentations, language forms  

including quotation and linking words from meaning guess from the content by  

studying from various reading: both printed matters and internet articles, practice  

paragraph or short story writing about reading story including reading overtime to  

develop reading skill and reading encouragement.  
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1551115         การอานและการเขียนภาษาอังกฤษ 2      3(2-2-5) 

  (Reading and Writing English 2) 

  วชิาท่ีตองเรยีนมากอน  1551114 การอานและการเขยีนภาษาอังกฤษ 1 

 ฝกทกัษะการอานและการเขียนแบบบรูณาการโดยเนนการจดัลาํดับความคดิ 

ลักษณะองคประกอบของขอความ ความเหมาะสมในการเชื่อมโยงความคิดโดยศกึษา 

จากสิ่งพิมพและบทอานทางอินเตอรเน็ต  ฝกเขียนเรียงความเกี่ยวกับเรื่องที่อาน   

รวมท้ัง การอานนอกเวลาเพ่ือพัฒนาทักษะการอานและเสรมิสรางนสิัยรักการอาน 

   Practice reading skill and integrated writing emphasizing in order taking,  

thought, sort of informative constitution, the suitability on linking of thought by  

studying from printed matters and internet articles, practice reading writing  

including reading overtime to develop reading skill and reading encouragement. 
 

1551116         โครงสรางและการใชภาษาองักฤษ 1      3(3-0-6) 

  (English Structure and Usage 1) 

 โครงสรางภาษาอังกฤษ  โดยเนนการศกึษาโครงสรางของประโยค อนุ 

ประโยค ลําดับคํา การผนักรยิาใหสอดคลองกับประธาน  ประเภทของคําชนดิตางๆ  

และการใชโครงสรางตางๆ  ในบรบิท ฝกฝนการใชโครงสรางในภาษาพูดและภาษา- 

เขียน 

 English structure with emphasizing on studying of sentence structures,  

clause, word order, verb agreement, kinds of words and usage of structures in          

the content, practice of structure usage in spoken and writing language.  
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1551117          โครงสรางและการใชภาษาอังกฤษ 2      3(3-0-6) 

  (English Structure and Usage 2) 

  วชิาท่ีตองเรยีนมากอน  1551116  โครงสรางและการใชภาษาองักฤษ 1 

 โครงสรางและการใช  ในแงความสัมพันธขององคประกอบในภาษาอังกฤษ  

มุงเนนการวิเคราะหโครงสรางทางภาษาและการแกไขขอผดิพลาดในการใชภาษา   

รวมท้ังการศกึษาการลดรูปของภาษาเมื่อใชในการสื่อสาร  สนทนาในชวิีตประจําวัน 

       English structure and usage in relative aspect of constitution in English  

    emphasizing on analysis of language structures and correction of wrong usage  

    of language including the study of language abbreviation when it has used for  

    communication in daily life. 
 

1551121        วฒันธรรมตะวนัตกกับการส่ือสารภาษาอังกฤษ    3(3-0-6) 

  (Western Culture in English Communication) 

 ประวัตศิาสตรทางสังคมและวัฒนธรรมของประเทศท่ีใชภาษาอังกฤษ  ลักษณะ 

ทางวัฒนธรรมตะวนัตกในการสื่อสารภาษาอังกฤษท้ังโดยภาษาและทาทาง พฤตกิรรม 

ทางสังคม คานยิม ธรรมเนยีมปฏิบัตแิละประเพณขีองผูคนในสังคมตะวันตก 

   Social and cultural history of the countries using English, the Western 

   cultural character in English communication both language and character, social 

behavior, admiration, custom and tradition of those who live in the West society. 
 

1551129        ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการโรงแรม              3(2-2-5) 

          (English for Hotel Business) 

   ภาษา คําศัพทเฉพาะและสาํนวนท่ีใชในธุรกจิการโรงแรมและแผนกตางๆ ใน 

โรงแรม โดยเนนภาษาท่ีใชในการตอนรับแขก ใหขอมูล และแกไขปญหาเบ้ืองตน 

   Language, special words and idiom using for hotel business and several  

sections at hotel emphasizing on language using for welcoming guests, giving  

information and solution of basic problem. 
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1551601         ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ 1     3(2-2-5) 

  (Business Communication in English 1) 

 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารท่ีเกี่ยวของกับสายงานทางธุรกจิแบบบูรณาการ 

โดยเนนการสนทนาในสํานักงาน  รวมท้ังศกึษาคําศัพทเฉพาะและสาํนวนทางดาน 

ธุรกจิ 

 Business communication in English connecting with business jobs  

integrally emphasizing on office conversation including private words and  

business idiom.  

 

1551613         การอานอังกฤษธุรกิจ         3(2-2-5) 

  (Reading Business English) 

 สิ่งพิมพและบทความทางอินเทอรเน็ตท่ีเกี่ยวของกับธุรกจิ  เพ่ือขยายวง 

คําศัพท สาํนวน ความรู ท่ีเกี่ยวของกับธรุกจิและสถานการณปจจุบัน อภปิรายใน 

หัวขอท่ีกาํหนด 

   The printed matters and internet articles connecting with business to  

extend the confinement of words, idiom, knowledge concerning about  

business and present situation, discuss the given points. 

 

1552107          การพูดภาษาอังกฤษในท่ีชุมชน         3(2-2-5) 

   (Public Speaking in English) 

   หลักการของการพูดภาษาอังกฤษในที่ชุมชน ฝกพูดในสถานการณตางๆ เชน  

การกลาวเปด/ปดงาน การเปนพิธกีร  การนาํเสนอรายงาน โดยเนนไปท่ีหลกัการเปลง 

เสยีง จังหวะระดับเสยีงท่ีหลากหลาย และการเวนจังหวะ  เปนตน 

   The principle of public speaking in English, speak in several situation i.e.  

opening/close function, being a master of ceremonies, presentation  emphasizing on  

 the rule of voice, rhythm of various sounds and space, etc.   
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1552113        การอานและการเขียนภาษาอังกฤษเชิงวพิากษ  3(2-2-5)            

                   (Critical Reading and Writing English) 

 อานบทเชงิวิพากยจากแหลงตางๆ  ท้ังสิ่งพิมพและบทความทางอินเตอรเนต็  

เพ่ือระบุความคิดเห็นและทัศนคตขิองผูเขียน  ฝกเขียนเชงิวิพากษแสดงความคิดเห็น 

ตอประเดน็ตางๆ 

   Reading analytic articles from several sources both printed matters and  

internet  articles to mention the author’s comments and vision, practice critical 

writing and demonstration on several points. 
 

1552201         การแปล 1       3(2-2-5) 

  (Translation 1) 

  หลักการแปลและฝกทักษะการแปลอยางเปนระบบ   โดยแปลขอความ  

ในระดับประโยคและขอความสัน้ๆ  จากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทยและจากภาษาไทย 

เปนภาษาอังกฤษ เนนใหผูเรยีนฝกใชพจนานกุรมเปนเครื่องมอืชวยแปล บทฝกแปลเปน 

เนื้อหาท่ัวไป 

The rule of translation and practice the skill of translation systematically, it is 

translation in the sentence level and short messages from English into Thai and Thai 

into English, it emphasizes on the learners to use dictionary for helping, exercises  

are common 

 

1552209 ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารทางสังคม    3(2-2-5) 

(English for Social Communication Purpose ) 

   ความสาํคัญของกฎภาษาอังกฤษและโครงสรางเพ่ือการสื่อสาร ประเพณปีฏิบัต ิ

ของมารยาททางสังคมซึ่งรวมถงึวัฒนธรรมท่ีหลากหลายของเจาของภาษา 

           The necessity of English Rules and structure to communicate, the practical  

tradition of social courtesy including the various cultures of native speakers. 
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1553203        การติดตอและการเขียนรายงานทางธุรกิจ     3(2-2-5) 

  (Business Correspondence and Report Writing) 

 การเขียนจดหมาย รายงานและบทความทางธุรกจิ โดยเนนเรื่องความ 

เหมาะสม ชดัเจนของเนื้อหา ความถูกตองทางภาษาและกลยุทธท่ีใชในการตดิตอ 

ทางธุรกจิ 

   Letter writing, report and business articles emphasizing on the suitable  

and clear content, rightness of language and strategy using for business  

communication. 
 

1553204         การเขียนเชงิรเิริม่สรางสรรค               3(2-2-5)  

           (Creative Writing) 

  วชิาท่ีตองเรยีนมากอน  1552113 การอานและการเขียนภาษาอังกฤษเชิงวพิากษ 

 ฝกเขียนตามโครงสราง โดยเนนเกี่ยวกับการเลอืกใชคําศัพท และผลกระทบ 

ตอความเขาใจของผูอาน ฝกเขียนสโลแกน  บทความ  เรื่องสัน้  บทกลอน และ 

เรยีงความ โดยเนนความถูกตองทางภาษา 

   Practice writing with the structure emphasizing about word selection  

and affection to the reader’s understanding, practice of slogan writing, article,  

short story, poem and essay emphasizing on the language correction. 

 

1553205       ภาษาองักฤษเพ่ือการทองเที่ยวในทองถิ่น               3(2-2-5) 

          (English for Local Tourism) 

  ความรูพ้ืนฐานและภาษาท่ีใชในธุรกจิการทองเท่ียวในทองถิ่น  ศกึษาคาํศัพท 

เฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ีทองเท่ียว คนในทองถิ่น อาหารและวัฒนธรรมประเพณ ีโดย 

คนควาขอมูลจากแหลงตางๆ เพ่ือนํามาจัดโครงการนําเท่ียวในทองถิ่น 

   The fundamental knowledge and language using for local tourism  

business, study special words about tourist attraction places, local people,  

food and customs researching information from several sources for making  

projects to tour in the locality.  
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1553206 การอานและการตีความ       3(2-2-5) 

  (Reading for Text Interpretation) 

                               ศกึษาตอเนื่องจากกลยุทธการอานตาํราเพ่ิมเตมิพรอมกบัตาํราท่ีสลับซับซอน 

                    เพ่ิมขึ้นและโดยเฉพาะระดับศัพทที่สงูขึ้น ความจรงิจากความฝนท่ีแตกตางกัน สบืคน 

                    ความหมายที่แสดงนัยซึง่เขาใจการพัฒนาแนวคิดในตาํราอยางตอเนื่อง การแปล 

                    ความหมายของตาํรา เชน ทักษะการพัฒนาคําถามเกี่ยวกับตาํราซึง่คําตอบไมสามารถ 

                    วางอยูในกลุมวลหีรอืประโยคเดยีวได 

   A continuation of Extended Text Reading Strategies with texts of  increasing  

complexity and particularly advanced vocabulary levels. Differentiating facts from  

opinions, detection implied meaning understanding the development of ideas in  

continuous texts. Interpretation of Texts i.e. developing skills in questions about   

texts where the answers cannot be located in any single phrase or sentence. 

    

1553611        ภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสมัพันธ              3(2-2-5) 

          (English for Public Relations) 

           หลักสูตรนี้ศกึษารูปแบบพิเศษของภาษาอังกฤษซึ่งใชในการนําเสนอผลติภัณฑ 

หรอืการใหบรกิารตอสาธารณะ หลกัสตูรนี้รวมถงึการศกึษาการโฆษณาผลติภัณฑและ 

การใหบรกิาร หลักสูตรนี้เกี่ยวของกับแบบฝกหัดทักษะเชงิบูรณาการสาํหรบัการอาน 

และการเตรยีมตัวอยางตาํราการเขียนและการศกึษาพเิศษถงึลักษณะการจาหัวเรื่อง  

                     หัวขอขาวสโลแกนและการกาํหนดวล ี

    This course studies the special forms of English used in presenting a 

product or service to the public. This includes the study of both product and   

service advertisement. The course involves integrated skill exercises for reading  

and preparing samples of written text, and special study of features of headings, 

headlines, slogans and set phrases. 
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1554104 การอภิปรายและการโตวาทีภาษาอังกฤษ     3(2-2-5) 

(English Discussion and Debate) 

                               การพูดในท่ีชุมชนระดับสงูในสถานการณอยางมอือาชพีท่ีหลากหลายซึ่งเนนไป 

                    ท่ีความคลองของภาษาอังกฤษสําหรับการอภิปรายและโตวาที 

 Advanced public speaking in a variety of professional situations, emphasizing  

fluency of English for discussion and debate. 
 

1554201         การแปล 2                  3(2-2-5) 

  (Translation 2) 

  วชิาท่ีตองเรยีนมากอน  1552201  การแปล 1 

แปลเนื้อหาในระดับท่ีซับซอน บทฝกแปลมีเนื้อหาและลีลาการเขียน 

หลากหลายจากแหลงขอมูลตางๆ  ฝกแปลภาษอังกฤษเปนภาษาไทยและภาษาไทย 

เปนภาษาอังกฤษ  เนนในการฝกใหผูเรยีนสามารถแปลปากเปลาแบบลามได 

   Translation the complex text, various textual and idiom exercises from  

several sources, practice translation English into Thai and Thai into English,  

emphasis on the learners to be able for translating orally as interpreter.  

 

1554206 การแปลแบบลาม         3(2-2-5) 

(Simultaneous Translation) 

   This is an advanced course for final year students only. Students will be 

 able to translate orally between the Thai and English languages fluently and  

spontaneously. Students will be able to act as interpreters in simulation of real life  

situations. 

  หลักสูตรระดับสูงสําหรับนักศกึษาปสุดทายเทานัน้ นักศกึษามีความสามารถจะ 

แปลจากปากสูปากระหวางภาษาไทยและภาษาอังกฤษอยาง คลองแคลวและโดยธรรมชาต ิ 

นักศกึษามีความสามารถแปลเหมอืนลามในการเลยีนแบบสถานการณของชวีติจรงิได 
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         2.2  กลุมวชิาเอกเลือก 
 

1551122         การเรยีนภาษาองักฤษดวยการแสดง               3(2-2-5) 

  (Learning English Through Drama) 

 ฝกภาษาผานการแสดงในบทพูด  บทสนทนา  ฉากและบทละคร  เนนการ 

พัฒนาการพูด แสดงออกทางภาษาโดยแสดงอารมณ ใชคําพูด กริยิาทาทาง  

ท่ีสะทอนความรูสกึตามบทบาทและสถานการณท่ีหลากหลายอยางเปนธรรมชาต ิ

   Practice on language through the performance of script, conversation,  

scene and a play emphasizing at the speaking development, language  

expression which expresses feeling, remark, character reacting the feeling the  

various role and situation spontaneously. 
 

1551124         ภาษาอังกฤษในส่ือสารมวลชน                 3(3-0-6) 

   (Mass Media English) 

  ภาษาอังกฤษท่ีใชในสื่อมวลชนประเภทตางๆ เชน โทรทัศน วิทยุ สื่อสิ่งพิมพ 

และบทอานทางอินเทอรเนต็ พัฒนาท้ังทักษะทางภาษา และเพ่ิมพูนความรูในสาขา 

ตางๆ 

  English language for several mass media i.e. TV. Radio, printed matters 

and internet articles, develop both language skill and increment of knowledge in 

several subjects. 
 

1551125  ภาษาอังกฤษสําหรบังานเลขานุการและงานสํานักงาน    3(2-2-5) 

   (English for Secretary and Office Management) 

   ภาษาท่ีใชในสถานการณตางๆ ท่ีเกี่ยวกับงานเลขานกุารและสาํนกังาน เชน 

การรับโทรทัศน การจดบันทึก การจัดเอกสาร การตดิตอประสานงานกับฝายตางๆ  

และการแกไขปญหาท่ีเกดิขึ้นในสาํนกังาน 

  English language for several situations linking with secretary job  

and office i.e. answer the phone, notation, document sort, coordination with  

several departments and solution the occurring problems in the office. 
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1551126         ภาษาอังกฤษเพ่ือการตลาด                3(3-0-6) 

  (English for Marketing) 

   คําศัพทเฉพาะและสาํนวนภาษาท่ีใชท่ัวไปในดานการตลาด จากแหลงขอมูล 

ตางๆ  ท่ีเกี่ยวของกบัการตลาด คาํศัพทและสาํนวนควรครอบคลุมเรื่องเกี่ยวกับการตลาด  

หลักการตลาด สนิคา สถานท่ี ราคา การสงเสรมิสนิคา เปาหมายทางการตลาด ชอง 

ทางการจําหนายสนิคา เปนตน 

   Special words and idiom using commonly in marketing from several  

sources linking with marketing, words and idioms covering about marketing,  

marketing principles, products, place, price, product support, marketing target  

and opportunity of product selling, etc.  

 

1551130         ภาษาอังกฤษเพ่ืองานบรกิารและภัตตาคาร              3(2-2-5) 

  (English for Catering Services and Restaurant) 

 ศกึษาคําศัพทเกี่ยวกบัอาหารไทยและอาหารนานาชาต ิ ฝกบทสนทนาท่ีใชใน 

การบรกิารอาหารและเครื่องดื่ม เชน การรับรายการอาหาร  แนะนาํอาหาร และอธบิาย 

สวนประกอบของอาหารและวิธกีารประกอบอาหารเบ้ืองตน 

 Study words about Thai and international food, practice of conversation  

for using in food and drinks service i.e. taking food menu, food suggesting and  

explanation of food composition and the basic food cooking methods.  
 

1551131        การจดัการธุรกจิทางภาษา               3(3-0-6) 

  (Management in Language Business) 

         เทคนคิวิธกีารสอนภาษาอังกฤษ หรอืการอบรมหลักสูตรภาษาอังกฤษระยะสัน้ 

การสอนภาษาไทยแกชาวตางชาต ิรวมท้ังการใหบรกิารดานธุรกจิการแปลเอกสาร 

          Technique of English teaching or a short time of English course training, Thai  

teaching for foreigners including business service of translation 
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1551132        กจิกรรมนอกหองเรยีนเพ่ือพัฒนาภาษา             3(2-2-5) 

  (Outside Classroom Activity for Language Development) 

 รูปแบบการจดักจิกรรมนอกหองเรยีน รวมท้ังกระบวนการเตรยีมงาน จัดการ 

และประเมินผลการดําเนนิงาน 

Activity model outside the class including process preparation, progressive 

management and assessment. 
 

1551602           ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ 2              3(3-0-6) 

   (Business Communication in English 2) 

  วชิาท่ีตองเรยีนมากอน   ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารทางธุรกจิ 1 

   ภาษาอังกฤษทางธุรกจิจากสื่อตางๆ  ท้ังสื่อสิ่งพมิพและบทอานทาง 

  อนิเทอรเน็ต โดยเนนการสื่อสารเกี่ยวกบัการตดิตอคาขายภายในประเทศและ 

  ระหวางประเทศ  และธุรกรรมการคาในสาขาและสถานการณตางๆ  ท่ัวโลก 

    Business English from several mass communication both  

printed matters and internet article emphasizing on communication about  

internal and external trade and commercial business in branch and several  

situations around the world.  
 

1552104          การฟงและพูด 3                 3(2-2-5) 

   (Listening and Speaking 3) 

   วชิาท่ีตองเรยีนมากอน 1551102 การฟงและพูด 2 

           การสื่อสารในภาษาอังกฤษโดยเนนการพูดในรูปแบบตางๆ รวมท้ังการแสดง 

ความคิดเห็นและการใหขอมูลโดยเนนองคประกอบของภาษาพดูในสถานการณจรงิท่ีมี 

คําศัพทและโครงสรางท่ีซบัซอน 

             Communication in English emphasizing on various speaking including  

  comment and giving information with emphasis at spoken language in the real  

  situation which has the complex words and structures. 
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1552108         ภาษาองักฤษธุรกจิระหวางประเทศ              3(3-0-6) 

  (English for International Business) 

  วชิาท่ีตองเรยีนมากอน  1551602  ภาษาอังกฤษเพือ่การส่ือสารทางธุรกิจ 2 

  ภาษา คําศัพทและสาํนวนท่ีใชในการตดิตอธุรกจิระหวางประเทศจากขาว และ 

บทความทางธุรกจิ ฝกเขียนรายงานทางธุรกจิ วเิคราะหขอมูลทางธุรกจิ และนาํเสนอ 

รายงาน 

     language, words and idiom using for external business communication from  

news and business articles, practice of business report writing, business information  

analysis and presentation. 
 

1552109         ภาษาอังกฤษเพ่ือการทองเท่ียวตางประเทศ              3(2-2-5) 

  (English for Outbound Tourism) 

  วิชาท่ีตองเรยีนมากอน  1551128  ภาษาอังกฤษเพ่ือการทองเท่ียวภายในประเทศ 

 ภาษาอังกฤษและคําศัพทเฉพาะ ท่ีใชในการบรรยายสถานท่ีทองเท่ียวที่มี 

ชื่อเสียงในตางประเทศ  โดยเฉพาะทวีปเอเชีย และเพ่ือจัดการการทองเที่ยวใน 

ตางประเทศ เชน การเตรยีมท่ีพกั และการเดนิทาง ข้ันตอนในการนาํนกัทองเท่ียว      

เขาประเทศ ขอหามและขอควรปฏิบัตใินการทองเท่ียวตางประเทศ 

    English and special words using in narration for the popular tourist  

attraction places in abroad especially Asia continent and for management of  

tourism in abroad i.e. accommodation preparation and travel. The step of  

taking foreign tourists to come in the country, regulations and principles in  

abroad travel. 
 

1552110        ภาษาองักฤษเพ่ือการทองเที่ยวเชิงนเิวศและเกษตรกรรม        3(2-2-5) 

  (English for Eco-tourism and Agro-tourism) 

 ภาษาอังกฤษและคําศัพทเฉพาะ เพ่ือแนะนาํสถานท่ีทองเที่ยวที่มีชื่อเสยีง 

ในประเทศดานการทองเท่ียวเชงินเิวศและเกษตรกรรม การวางแผนและจัดการ 

ทองเท่ียวเชงินิเวศและเกษตรกรรม 
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            English and technical term for recommending the famous tourist attraction 

 places, Eco-tourism and Agro-tourism, planning and management for Eco-tourism  

and Agro-tourism.   
 

1552111         ภาษาอังกฤษเพ่ือการทดสอบมาตรฐาน             3(2-2-5) 

   (English for Standardized Tests) 

 ฝกความเขาใจในการฟง  โครงสรางไวยากรณ  ความสามารถในการเขียน  

ความเขาใจในการอานและคําศัพท  เพ่ือเตรยีมตัวทดสอบขอสอบมาตรฐานเพ่ือ 

ศกึษาตอ หรอืเพ่ือสมัครเขาทาํงาน 

                               Practice of understanding of listening, structure of English grammar, ability  

on English writing, reading and words for preparing of standard examination test, for  

studying in the higher level or for applying a job. 
 

1552112          การศกึษาภาษาอังกฤษในประเทศท่ีพูดภาษาอังกฤษ      3(3-0-6) 

  (Study English in Speaking Countries) 

 ภาษาอังกฤษและวัฒนธรรมในประเทศท่ีพูดภาษาอังกฤษ  โดยระยะเวลา 

ในการศกึษาไมนอยกวา 25 ชั่วโมงตอสัปดาห ภายในระยะเวลาไมนอยกวา 3 สัปดาห  

การศกึษาภาษา เนนเรื่องของวัฒนธรรมไปดวย 

                                English and culture of the spoken language countries at least 25  

hours a weak under the setting time at least 3 weeks. Language study emphasizes 

 on culture as well.   

 

1553109         การอานและการเขียนภาษาอังกฤษเชิงวชิาการ            3(2-2-5) 

  (Academic Reading and Writing English) 

 การอานและการเขยีนเชงิวิชาการแบบบูรณาการ  ฝกเขียนถอดความ สรุป 

ความการจัดลําดับความคิด การเขียนอางอิง โดยศกึษาจากบทอานทางวชิาการ ฝก 

เขียนเรยีงความและรายงานที่เกี่ยวกับเรื่องท่ีอาน 
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                                    The academic reading and writing integrally, writing a translation, 

conclusion, sequence of thought, index writing studying from academic articles, 

write essays and reports linking with the reading story.   

 

               2.3  กลุมวชิาฝกประสบการณวชิาชีพ 
 

1553806 การเตรยีมฝกประสบการณวชิาชพีภาษาอังกฤษธุรกิจ  1(60) 

           (Preparation for Professional Experience in Business English) 

              การเตรยีมความพรอมของผูเรยีนกอนออกฝกประสบการณวชิาชพี  

เกี่ยวกับลกัษณะของงานและโอกาสในการประกอบอาชพี การพัฒนาตัวผูเรยีน        

ใหมีความรู ทักษะ  เจตคต ิ แรงจงูใจ และคุณลักษณะท่ีเหมาะสมกับวชิาชพีโดย     

การกระทําในสถานการณหรอืรปูแบบตางๆ  ซึ่งเกี่ยวของกับงานในวิชาชพีนัน้ๆ       

ศกึษาดงูานและจัดสัมมนาเพ่ือฝกทักษะเพ่ิมเตมิ 

                                  The preparation of learners before practice of professional experience  

                    about job form and opportunity for business. The development of learners for  

                    knowing of skill, purpose, influence and the suitable character for business with    

                    the action on the various situations and models involving with that job, case study  

                    and seminar for  improving the skills. 
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. 6003801 เตรยีมสหกิจศกึษา                                                       1(60) 

                    (Cooperative  Education  Preparation) 

การปฏิบัตกิารเตรยีมความพรอมกอนการออกปฏิบัตงิานในสถานประกอบการ 

โดยใหมีองคความรูในเรื่อง หลักการ แนวคิดและปรชัญาสหกจิศกึษา  กระบวนการและ 

ระเบยีบขอบังคับที่เกี่ยวของกับระบบสหกิจศึกษา เทคนิคการสมัครงานและการสอบ 

สัมภาษณ  ความรูพ้ืนฐานในการปฏบัิตงิานในสถานประกอบการ มีความสามารถในการ 

พัฒนาตนเองตามมาตรฐานวิชาชพีแตละสาขาวิชา เชน การปรับตัวในสงัคม  การพัฒนา 

บุคลกิภาพ  ภาษาอังกฤษ  เทคโนโลยีสารสนเทศการสื่อสาร  มนุษยสัมพันธ  การทํางาน 

เปนทีม  โครงสรางการทํางานในองคกร  งานธุรการในสํานักงาน  ความรูเบ้ืองตน 

เกี่ยวกับกฎหมายแรงงาน  และระบบบรหิารคุณภาพงานคุณภาพในสถานประกอบการ   

การเสรมิทักษะและจรยิธรรมในวิชาชพีเฉพาะสาขาวชิา  และมีความรูความเขาใจในการ 

จัดทําโครงงาน  การรายงานผลการปฏิบัตงิาน    การเขยีนรายงานโครงงาน  และการ 

นําเสนอผลงานโครงงาน   

            This  class  serves  as  a  preparatory  curriculum  before  students  enter  

the worforce. Examining  the  principles. Concepts and  philosophy of Cooperative   

Education. The  processes  and  regulations  for  applying  for jobs and interviews.   

The  basic  skills  required  to  operate  winhin  the  estabishment, and  the  ability  

to self- develop  according  to  the  professional  standards of each institution will   

be  explored.  The  specific skills and  attitudes  this  class seeks to develop are:  

social  adjustment,  personality  development, English language skills, understanding   

information  technology  for  communication, human relations, team  work,   

organization,  office  work  affairs, acursory understnading of labor law  and  quality   

work  management. We will conclude the class with an explanation  of  specific   

professional  skills  and  ethics. Students will  be expected  to  have  a  firm   

understanding of  writing  and preseting  work projects,as well as  crafting   

summary  reports. 

 



 

 

รหัสวชิา  ช่ือและคาํอธิบายรายวชิา                  หนวยกิต(ช่ังโมงปฏบิัติ) 
 

1554806         การฝกประสบการณวชิาชีพภาษาองักฤษธุรกจิ          6(600) 

                     (Field Experience in Business English) 

                ฝกงานการใชภาษาอังกฤษ ณ สถานประกอบการที่เหมาะสมกับสาขา 

                     วิชาชพี  นําเสนอรายงานเปนหลกัฐานวาผานการฝกงานแลว 

                                  Practica  on  English  usage  at  the  suitalcle  offica  with  the  field    

                     subject.  Prdsent  and  report  the  evident   work  rassed  a  traiming   
 

6004801 สหกจิศกึษา                                                       6(600) 

                    (Cooperative  Education) 

                        รายวชิาที่ตองเรยีนมากอน : 6003801  เตรยีมสหกิจศกึษา 

            การปฏิบัติงานดานวิชาชพีตามสาขาวิชาในสถานประกอบการหรือองคกร 

ผูใชบัณฑติเปนเวลา 16 สัปดาห หรอืไมนอยกวา 600  ชั่วโมง  โดยบูรณาการความรู    

ท่ีไดจากการศกึษาในหลกัสตูรการศกึษากบัการปฏิบัตงิานจรงิเสมือนหนึ่งเปนพนกังาน   

การจัดทําโครงงาน   การรายงานผลการปฏบัิตงิาน การเขยีนรายงานโครงงาน  และ 

การนําเสนอโครงงานตามคําแนะนาํของพนักงานพ่ีเลี้ยง  อาจารยท่ีปรกึษาหรอือาจารย 

นเิทศก เพ่ือใหเกดิทักษะ  องคความรูในวิชาชพีและคุณธรรม จรยิธรรมในวิชาชพี  มี 

ลักษณะนสิัยหรอืบุคลกิภาพท่ีจาํเปนตอการปฏิบัตงิาน  และเปนบัณฑติท่ีมคุีณสมบัต ิ

ตรงตามความตองการของตลาดแรงงานท่ีพรอมจะทํางานไดทันทีเม่ือสําเร็จการศกึษา 
 

             Students  enter  the  workforce  according  to  their  specific fields  of   

study  for  16  weeks  (or  not  less  than  600  hours )  integrating  the  theory   

explored  in  the  university  with  the  practice  involved  with  the  occupation.   

Students  are expected to engage in and  complete:  work  projects,  operating 

reports,  and  work  presentations  as  per  the  suggestions of  a  senior  officer   

and/or  advisory  tencher.  The  mission  of  this  class  is  to  imbue  students   

with the  skills,  body  of  knowledge,  character,  personality  and  qualifications   

directly  related  to  market  need.  

 


